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1. BoT pacnpeneneHne npuepatHUKoB: n3 KopesH: Mewenemus, coiH Kopes, n3 cbiHOBEM
AcadhoBblX.

YIMO: Yeprun npnasepHux, Big Kopaxisuis: Mewenemis, cuH Kope, 3 AcagooBuUX CYHIB.

KJV: Concerning the divisions of the porters: Of the Korhites was Meshelemiah the son of Kore,
of the sons of Asaph.

2. CbiHOBbS Mewenemnun: nepseHeL, 3axapus, BTopon Vieguaunn, Tpetunin 3eBaams, 4eTBepTbil
NadoHuun,

YTMO: A B MeweneMii cnHu: nepeopoaxXeHuin 3axapin, apyrun €aiain, Tpetin 3esaaiq,
4yeTBepTUn ATHIIN,

KJV: And the sons of Meshelemiah were, Zechariah the firstborn, Jediael the second, Zebadiah
the third, Jathniel the fourth,

3. naTtbin Enam, wecton MeroxanaH, ceabmon Enneroanain.
YMNO: n'atuin Enam, wocTtuii €EroxanaH, cbomuin En'eroeHar.
KJV: Elam the fifth, Jehohanan the sixth, Elioenai the seventh.

4. CbiHoBbs OBen-Epnoma: nepseney Wemauns, sTopon Veroszasan, Tpetuin loax, yeTsepTbi
Caxap, natbin Hacpanaun,

YMO: A B Osea-Epnoma cunu: nepeoponxeHuin Liemas, apyruin €rosasag, TpeTiit oax,
yetBepTuin Caxap, i n'atun HataHain,

KJV: Moreover the sons of Obededom were, Shemaiah the firstborn, Jehozabad the second,
Joah the third, and Sacar the fourth, and Nethaneel the fifth.

5. wecto AMMunn, ceabmolii Viccaxap, BocbMoli Meynbdoaii, notomy 4to bor 6narocnosmn
ero.

YNO: wocTwnin AMMiin, cbomuii Iccaxap, Bocbmuii MeynneTtait, 60 nobnarocnosus noro bor.
KJV: Ammiel the sixth, Issachar the seventh, Peulthai the eighth: for God blessed him.

6. Y cbiHa ero Wemann poonnuck TakXxe CbIHOBbS, HA4aNbCTBOBABLUME B CBOEM poAe, MOTOMY
4TO OHW BbINN NIOAN CUNBHbIE.

YMNO: Y cuHa noro Wemai Hapoannmcsa cruHu, Wo naHyBann Hag AOMOM ixHboro 6artbka, 60
BOHMW XOPOOpPi BOSIKM.

KJV: Also unto Shemaiah his son were sons born, that ruled throughout the house of their
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father: for they were mighty men of valor.

7. CbiHoBbS Wemann: OdoHun, Pecpann, Osen n Enzasan, 6patbs ero, noam cunbHble, Enns,
Cemaxus.

YNO: Cunu Wewmai: OTHi, i Pedpain, i Osen, Enzaean; ioro 6patu, Myxi xopobpi, Eniry Ta
LWemaxis.

KJV: The sons of Shemaiah; Othni, and Rephael, and Obed, Elzabad, whose brethren were
strong men, Elihu, and Semachiah.

8. Bce oHu 13 cbiHoBe OBea-Enoma; oHn 1 CbiHOBbS UX, 1 6paTtbs Mx ObiNn NOAN NPUNEXHbIE
n k cnyx6e cnocobHble: nx 6bino y OBea-Enoma wectboecsTt nga.

YNO: Yci ui 3 OBefoBMX CUHIB; BOHM i1 CHU Ta Bpatm iXHi KOXEH Xopobpuii MyX y cuni oo
npaui, wictaecat i aga ang Osen-Enoma.

KJV: All these of the sons of Obededom: they and their sons and their brethren, able men for
strength for the service, were threescore and two of Obededom.

9. Y Mewenemuu cbiHOBEe 1 6paTbeB, Ntoaei cnocobHbix, [6bino] BoceMHaauathb.
YNO: A B Mewenemii 6yno cuHiB Ta 6partis, MyXiB XOpobpux, BiCiMHAALSATb.
KJV: And Meshelemiah had sons and brethren, strong men, eighteen.

10. Y Xocbl, n3 cbiHOBe MepapuHbIX, CbIHOBbS: LLIMMpW rnaBHbIiA, --XOTS OH He Obin
NnepBeHLIEM, HO OTEL, ero nocTasun ero rnasHbiM;

YMNO: A B Xocu, 3 cuHiB Mepapi, cuHu: ronosa LUimpi, 60 xo4 He 6yB BiH NepPBOPOLXEHWIA, Ta
6aTbKO Oro HaCTaHOBMB Oro 3a roNoBY:

KJV: Also Hosah, of the children of Merari, had sons; Simri the chief, (for though he was not the
firstborn, yet his father made him the chief;)

11. BTOpOW Xenkus, Tpetuin TeBanus, 4eTBEPTLIN 3axapus; BCEX CbIHOBEN 1 BpaTbeB y XOCh
6bln0 TpMHaALUATb.

YNO: ppyrui Xinkia, TpeTin TeBanis, yeTBepTuidi 3axapiit; ycix cuHiB Ta bpartiB y Xocu
TPUHAOUSATD.

KJV: Hilkiah the second, Tebaliah the third, Zechariah the fourth: all the sons and brethren of
Hosah were thirteen.
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12. BoT pacnpeneneHve npuBpaTHUKOB MO rnaBam CEMEeRCTB, CNOcobHbIX Ha cnyx 6y BMecTe ¢
bpatbsMn X, ONS CNyXeHns B oome [TocnogHem.

YNO: Y uux 6ynun Yyeprv npuaBepHUX, 3a ronoBammn MyXUuH, Yepriu BianoBigHo 0o ixHix bparTis
Ha cny>XeHHs B [[0CNOAHbOMY LOMi.

KJV: Among these were the divisions of the porters, even among the chief men, having wards
one against another, to minister in the house of the LORD.

13. V1 6bpocunu oHn xpebuu, kak Manblii, Tak 1 60NbLIOK, NO CBOUM CEMENCTBAM, Ha Kaxable
BOpoOTA.

YMO: | KuHynn BoHM Xepebku, sk ManuiA, Tak i BENUKWIA, 32 OOMOM iXHiX 6aTbKiB, ANS KOXHOI
Bbpamu.

KJV: And they cast lots, as well the small as the great, according to the house of their fathers,
for every gate.

14. W Bbinan xpebuin Ha BocTok LWenemnn; n 3axapuu, cbiHy ero, yMHOMY COBETHUKY, Bpocunu
Xpebuii, n Bbllwen emy Xxpebuit Ha cesep;

YNO: | Bnae xepebok Ha cxig ans LWenewmii. | kuHynu xepebkun ans cuHa inoro 3axapis,
MyZpOro JOpafHuKa, i BUMWOB Xepebok Moro Ha niBHiv,

KJV: And the lot eastward fell to Shelemiah. Then for Zechariah his son, a wise counselor, they
cast lots; and his lot came out northward.

15. Osen-Enomy Ha tor, a CbIHOBbSIM €ro npu KnagosbiX.
YMO: onsa Osen-Enoma, Ha niBaoeHb, a ANS CUHIB MO0 KOMOPW.
KJV: To Obededom southward; and to his sons the house of Asuppim.

16. Wynumy n Xoce Ha 3anag, y sopoT lannexeT, roe gopora nogHMMaeTcs U rge ctpaxa
NPOTMB CTPAXM.

YNO: Ong Wynnima Ta ona Xocu Ha 3axig, pa3om i3 6pamoto Lannexet, ne niginMaeTbcs
6uUTKIA WNsX, BapTa HABNPOTU BAPTMW.

KJV: To Shuppim and Hosah the lot came forth westward, with the gate Shallecheth, by the
causeway of the going up, ward against ward.

17. K BOCTOKY MO WeCTW IEBUTOB, K CEBEPY MO YeTbIpe, K 1ory Mo YeTbipe, a y KN1afoBbiX Mo
nBa.

YMO: Ha cxig wicTtb JleBuTiB, Ha NiBHIY 4eTBEPO HA OE€Hb, HA NiBAEHb YeTBEPO HAa AEHb, a ANg
KOMOpW Mo ABOE.
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KJV: Eastward were six Levites, northward four a day, southward four a day, and toward
Asuppim two and two.

18. K 3anagy y nputeopa Ha gopore no 4eTbipe, a y camoro npuTeopa no Asa.
YNO: Ons Mapbapy Ha 3axin 4eTBepo ans butoro wnsixy, Asoe ans MNapbapy.
KJV: At Parbar westward, four at the causeway, and two at Parbar.

19. BoT pacnpegneneHue npmBpaTHUKOB M3 CbiHOBEN KopeeBbix 1 CbiHOBE MepapuHbiX.
YMO: Oue vepru npuaBepHux i3 cuHis Kopaxisuis 1a 3 cuHis Mepapi.

KJV: These are the divisions of the porters among the sons of Kore, and among the sons of
Merari.

20. IleBnThl Xe, bpatbs nx, [cMOTpenu] 3a cokpoeuwamm gomMa boxms n 3a cokpoBuMLLHMLAMY
MOCBSILEHHbIX BELEN.

YNO: A Nesutn: Axiia 6yB Han ckapbamu Boxoro ooMy Ta fo ckapbis CBATUH.

KJV: And of the Levites, Ahijah was over the treasures of the house of God, and over the
treasures of the dedicated things.

21. CboiHoBbS JlaenaHa, cbiHa [TepcoHoBa--oT JlaenaHa, rnaBbl CEMENCTB OT JlaenaHa
"epcoHckoro: iexuen.

YMNO: Cunn NapaHa, cuHm eplioHisuiB, Big JlapaHa, ronoeu gomy 6atbkis, Big lagaHa
FepwoHiBus: EXiini.

KJV: As concerning the sons of Laadan; the sons of the Gershonite Laadan, chief fathers, even
of Laadan the Gershonite, were Jehieli.

22. CbiHOBbS Vlexnena: 3edbam n Nownnb, Bpart ero, [cMOTpenu] 3a COKpoBMLLaMIN AoMa
["ocnogHs,

YMO: Cunu Exiini: 3etam Ta Voin, 6par ioro, Han ckapbamu FOCNoAHLOro AoMy.

KJV: The sons of Jehieli; Zetham, and Joel his brother, which were over the treasures of the
house of the LORD.

23. BMeCTe C NoToOMKamu AM_paMa, Wurapa, XespoHa, O3uuna.
YMO: Ona Ampawmisuis, ang lurapisuis, ons XespoHisuis, ons A3ssiinisuis:
KJV: Of the Amramites, and the Izharites, the Hebronites, and the Uzzielites:
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24. WlleBywnn, cbiH 'MpcoHa, cbiHa Mounceesa, [Obin] rnaBHbIM CMOTPUTENEM 3a
COKPOBULLHMLIAMMW.

YMNO: Wesyin, cuH eploma, cmHa Moiices, Bonogap Han ckapbamu.

KJV: And Shebuel the son of Gershom, the son of Moses, was ruler of the treasures.

25.Y bpara ero Ennesepa coiH PexaBus, y Hero cbiH Vicans, y Hero cbiH Vlopam, y Hero cbiH
3uxpuia, y Hero cbiH Wenomnd.

YMNO: A 6patu iioro sig Eniesepa: itoro cu Pexasis, i itoro cuH lcas, i ioro cuH Mopawm, i ioro
cuH 3ixpi, i horo cuH Lenowmir.

KJV: And his brethren by Eliezer; Rehabiah his son, and Jeshaiah his son, and Joram his son,
and Zichri his son, and Shelomith his son.

26. lenomnd n bpaTtbs ero [cMoTpenun] 3a BCEMU COKPOBULLHMLAMUN MOCBSIWEHHbIX BELLEW,
KOTOopble NOCBATUN uapb [lasna v rnaBbl CEMENCTB N ThiCAYEeHaYanbHUKKN, CTOHAYaNbHUKN U
npenBoguTeNn BoncKa.

YNO: Uewn Wenomit Ta 6patu ioro Bynm Hag ycima ckapbamy CBATUHI, SKi NOCBATMB Liap
Lasnp 1a ronosn oomy 6atbkiB, i TUCAYHUKK, | COTHUKW Ta 3BEPXHUKM BiliCbKa,

KJV: Which Shelomith and his brethren were over all the treasures of the dedicated things,
which David the king, and the chief fathers, the captains over thousands and hundreds, and the
captains of the host, had dedicated.

27. V13 3aBoeBaHunin 1 13 fobbl4 OHU NOCBAWANM Ha noaaepxaHue goma MocnogHs.
YNO: 3 BoeH Ta 30 3806M4i BOHM NPUCBSHYBaNM Ha NiaTPUMaHHS [TocnoaHbOro AoMy,
KJV: Out of the spoils won in battles did they dedicate to maintain the house of the LORD.

28. U Bce, 4to noceatun Camynn npopok, n Cayn, cbiH Kuca, n Asenup, ceiH Hupa, n Noas,
cbiH Capyw, Bce nocesileHHoe [6bin0] Ha pykax y Lenomndba n 6patbes ero.

YMO: i Bce, wo noceatue nposopnueewb Camyin, i Cayn, cuH Kiwis, i AsHep, cuH Hepis, i Moas,
cuH LlepyiH, yce nocesiueHe 6yno B pyui Lienomita Ta 6paris inoro.

KJV: And all that Samuel the seer, and Saul the son of Kish, and Abner the son of Ner, and
Joab the son of Zeruiah, had dedicated; and whosoever had dedicated any thing, it was under
the hand of Shelomith, and of his brethren.

29. V13 nnemeHn Muraposa: XeHaHUs 1 CbIHOBbS €ro [ornpeneneHbl] Ha BHEIWHEE CNyXeHne Yy
N3pannbTaH, nucuamm n cyabsmu.
YMO: Bia lurapisuis: KeHaHisi Ta CMHK A0ro Ha 30BHiIWHIO poboTy Hag I3painem, Ha nucapis Ta
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Ha cynnis.
KJV: Of the Izharites, Chenaniah and his sons were for the outward business over Israel, for
officers and judges.

30. V13 nnemeHun XeBpoHoBa: Xawasus n 6paTtbs ero, 04N MyXEeCTBEHHbIE, ThiC4a CEMbCOT,
nMenu Hag3op Han Mapavnem no aty cTopoHy MopaaHa Kk 3anagy, no BCIKUM genam
[cnyxeHusi] FocrnoaHs 1 no cnyx6e LapcKo.

YNO: Big XespoHiBuis: Xawagis Ta 6paTtu oro, Myxi xopobpi, Tucsya i CiM COTeHb, Haa
nepernsaom I3paing 3 apyroro 6oky VlopaaHy Ha 3axia, Ans Bcsakoi FocnogHboi npaui Ta ans
pob0TK LApPCLKOI.

KJV: And of the Hebronites, Hashabiah and his brethren, men of valor, a thousand and seven
hundred, were officers among them of Israel on this side Jordan westward in all the business of
the LORD, and in the service of the king.

31. Y nnemenun XeBpoHoBa Vepus [6bin] rnaBoto XeBpoHSH, B UX poAax, B MoKOneHusx. B
COPOKOBOW rof uapcteoBaHus [laBnaa OHM UCHUCEHDI, U HAWAEHbI MEX Y HUMWU N0AN
MYy>XeCTBEHHble B asepe ["anaanckom.

YIMO: Bin XeBpoHiBUiB: Epiiis ronosa anst XeBpoHiBLUS, ANS AOro Halwaakis, 3a 4OMOM 6aTbkiB.
Y copokoBoMy poui [1aBnaoBoro LapioBaHHs BOHM Bynn gocniaxeHi, i cepen HUX 3HaaeHO
X0pobpux MyXiB B rineaacbkomy Asepi.

KJV: Among the Hebronites was Jerijah the chief, even among the Hebronites, according to the
generations of his fathers. In the fortieth year of the reign of David they were sought for, and
there were found among them mighty men of valor at Jazer of Gilead.

32. N bpatbs ero, nioan crnocobHble, ABE ThICAYM CEMbCOT, Oblfn rNaBbl cEMENCTB. VX
noctasun uapb asug Hag KoneHoM PyBuMoBbIM 1 [TafoBbIM U NONYKONEHOM MaHacCUUHbIM,
Nno BceM genam boxuum n genam uaps.

YIMO: A 6patu iioro Myxi xopobpi, ABi TUCSYI i CiM cOTeHb, ronosu gomy batbkis. | uap Jasng
HacTaHoBWB ix Hag PysuMiBusiMu i Hag MadiBusiMM Ta Had NOMOBMHOK NnemMeHn MaHaciiHoro
ans Bcakoi Boxoi cnpasn Ta cnpaBu LAapPCbKOi.

KJV: And his brethren, men of valor, were two thousand and seven hundred chief fathers,
whom king David made rulers over the Reubenites, the Gadites, and the half tribe of Manasseh,
for every matter pertaining to God, and affairs of the king.
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